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Tóm t t 

Bài vi m c a th  ngh  lu n trong h  th ng th  lo c và trong 
  i thi c d n t gi  

c a Martin Luther King làm ng  li  gi ng d y th  lo i này. kèm m t s  g  c 
 c hi u, phân tích và gi ng d n này t   th  lo i. 

T  khoá: ti u lu n, ngh  lu n, th  lo i, di t gi c 
. 

matter of translating 
and teaching argumentative essays in high schools 

Abstract 

The paper provides a genre description of the argumentative essay in the literary genre 
system and in the 2018 Vietnamese language and literary educational curriculum, and 
accordingly introduces a loose translation of the speech  by Martin 
Luther King as part of the text-corpus for genre-based teaching. The paper also suggests a 
genre-based approach to text reading-comprehension, analysis and teaching. 

Keywords: essay, argumentative essay, genre, speech, Martin Luther King, I have a 
dream, rhetorics. 

Theo tinh th n c  
c gi ng d y Ng   

ng Trung h c Ph  c 
hi n ch  là gi ng d

t lo i hình ngh  
thu t, mà còn là gi ng d y v  ngôn ng  và 
k   d ng ngôn ng y, 

 s  d ng ng  li u 
là các tác ph c thu n tuý theo 

n th ng, mà s  d ng n 
v ng th  lo  
th ng th  lo i  c hi u r ng 

 th ng tam phân truy n th ng mà 

tri t g  s  - tr  tình - 
k ch), mà c n bao hàm c  các th  lo i phi 

u ph  bi n báo chí hay 
ghi chép cá nhân. Trong bài vi t này, 
chúng tôi gi i thi u mô hình b n 4 th  lo i 
do nhóm tác gi  C.H. Klaus, R. Scholes, 
N.R. Comley  xu t. 

c xây d ng d
s  mô hình tam phân c
n u v  tri t gia Hy L p c  i phân lo i s  
d c mô ph ng th c 
t i c a ngh  thu t, thì nhóm tác gi  hi n 

i s  d ng tiêu chí ch c a 
ngôn ng .



t  ng  c s  d  t i và 

s  ki ng 

t  ng  

tr c ti p 

ng 

c 

gi  

TRUY N 

(tr n thu t) 

K CH 

 t  ng  

c 

c gi  

nghe 

gián ti p 

TI U 

LU N 

(thuy t 

ph c) 

 

(chiêm 

nghi m) 

t  ng  c s  d  bi ng 

và tình c m 

(Scholes và c ng s , 1991: xxx) 

V  nguyên t c, m i hình th c giao ti p 

ngôn ng  u xu t phát t  nhu 

c u chia s  thông tin và tr i nghi m gi a 

i v i nhau. Các lo n, 

c  c và 

ngo i l . Tuy nhiên, m i hình th n 

l i th c hi n m c tiêu này theo m t cách 

th c khác bi t. Tr c d c trong mô hình trên 

ch  cách th c chuy n t i tr i nghi m c a 

i vi t b ng ngôn ng , tr c ngang ch  

m i quan h  gi a ngôn ng  c. 

c này s  phân chia các d ng 

n ngôn t  thành b n lo i chính: Ti u 

lu n (Essay), Truy n (Story), K ch (Play) 
1. 

Tr c d c: Có hai hình th c s  d ng 

ngôn ng   chuy n t i tr i nghi m c a 

i vi t. Th  nh t là s  d ng ngôn ng  

 sáng t o ra nh ng nhân v t và s  ki n 

ng, và th  hai là s  d ng ngôn ng  

 bi t tr c ti ng và c m xúc c a 

i vi t.  

Tr c ngang: Có hai hình th c s  d ng 

ngôn ng   c. Th  

1  ý r ng mô hình này s  d ng tiêu chí ch c 
a ngôn ng  ch  không ph i m c a 

ngôn ng , v y nên tác gi  không hi u khái ni m 
 lo i có nh u (ti t t u, 

v n,  , khái ni c hi ng nh t 
v  tình (t c th  lo i có ch t 

nh t là tác ng tr c ti p (t c trò chuy n v i 

c), và th  ng gián ti p 

(không trò chuy n v i 

i nói c a các nhân v t 

v i nhau ho c t  b ch c a tác gi  v i chính 

mình). 

y, có 4 hình th c th  lo i chính: 

Ti u lu n mà tác gi  

s  d ng ngôn t   i tho i tr c ti p v i 

c, nh m bi ng và c m 

xúc c i vi t. Ch a 

ngôn ng  trong th  lo i này là thuy t ph c 

c b ng thông tin và l p lu n. C t 

lõi c a th  lo n ngh  lu n (l p 

lu  b o v  m cá nhân), ngoài ra 

còn có các d n thông tin, 

n miêu t ng gi i,  

Truy n mà i 

tr n thu t (c n phân bi t v i tác gi ) s  

d ng ngôn t   i tho i tr c ti p v i 

c, nh m t o ra m t th  gi ng 

ng g m các nhân v t và s  ki n. Ch c 

a ngôn ng  trong th  lo i này 

là tr n thu t hay k  chuy n. Ti u thuy t, 

truy n ng n, s  thi, truy , c th  

lo i này. 

n mà ch  th  tr  

tình s  d ng ngôn t   bi u l  tình c m, 

c m xúc c a b i d ng th c c 

tho i  c b ch. Ch a 

ngôn ng  trong th  lo i này là chiêm 

nghi m (meditation).  

K n mà các nhân v t 

k ch s  d ng ngôn t   i tho i v i nhau 

(không ph i v i xem) và 

n t ng k ch. Ch c 

tình c m, c m xúc). Các tác ph  s  
Truy n Ki u (Nguy n Du) hay s  thi Iliad (Homer) 
s  c x p vào th  lo i truy n, k Romeo 
và Juliet (Shakespeare) s  c x p vào th  lo i 
k ch, do ch a ngôn ng  trong các tác ph m 
này g n v i ch a truy n và k  



a ngôn ng  trong th  lo i này 

là  (interaction),  n hi u 

 t k ch s  

d ng l i tho  

y s  ti n tri n c a c t truy n, so v i 

c ph  ng, c  ch , 

bi u c m nét m t,  

Trong khi ba th  lo n và 

K ch có th  t quen thu c v i chúng ta 

c  v  lý lu n th  lo i l n th c ti n gi ng d y, 

thì th  lo i Ti u lu n l i có ph n m i m . 

nh m t s  c 

u c a Ti u lu n, tuy nhiên 

v n c n làm rõ thêm m t s  m di n 

m o th  lo i nh ng cho vi c ti p 

c n và gi ng d y  ng THPT. Bài di n 

i ti ng t gi  c a 

m  Martin Luther King là m n 

hình tiêu bi u c a ti u lo i ngh  lu n  m t 

trong nh ng hình th c ph  bi n nh t c a th  

ti u lu n, có th  giúp chúng ta phác th

b  nh n c a th  lo

ng v  c ng d y 

th  lo i này. 

2. n t gi  

(Martin Luther King) và v  d ch 

thu t làm ng  li u gi ng d y 

Ngh  lu n là d n ph  bi n và 

th  hi n rõ nh t tính ch t thuy t ph c c a 

ngôn ng  trong th  ti u lu n. Th  th c c a 

n ngh  lu n và 

tr c ti p: m t lu m chính, cùng m t h  

th ng l p lu  h  tr  cho lu m 

chính này, bao g m các lu m ph  và 

các d n ch c s p x p logic và liên 

k t l i thành m t c u trúc m ch l c, ch t 

ch .  

V y nên, công vi c hi n 

ngh  lu n bao gi  u v i thao tác 

nh lu m chính và làm rõ b  c c 

l p lu n c n (thao tác này c n g n 

v i m c tiêu th c ti n c n, và m c 

nh trong b i 

c nh l ch s  i). Th  hai, 

kh o sát vi c l a ch n d n ch ng, m i liên 

h  gi a các d n ch ng v i b  c c l p lu n, 

t   ra h  th ng d n ch c s  

d  h  tr  cho lu m chính và các 

lu m ph   nào. Và th  ba, c n 

ng t  ng  c s  

d a các bi n pháp tu t  

mà tác gi  ng nh  

thuy t ph c cho ngôn ng  ngh  lu n. 

Bài di t gi  c a 

m  Martin Luther King có th  coi 

là m n m u m c c a th  lo i này, 

và r t phù h  làm ng  li u gi ng d y  

THPT. Tuy nhiên, có m t s  v  c

ý khi s  d t ng  li  

rèn luy n k  c hi u th  lo i ngh  

lu n: 

Th  nh t, v  b  c ng 
n: c m  Martin Luther King 

trình bày trong th n 

ng khá l n, kho

1600 t  trong ti ng Anh (s  ng t  s  

nhi ch sang ti ng Vi t). Vì v y, 

 phù h p v i th ng gi ng d y, c n 

n vi c trích cho ng n g

v n m b o gi  l i m ch l p lu n chính c a 

n.  

Trong nguyên tác, b  c c c a bài di n 

thuy t bao g m 6 ph n (tuân th  ki u b  c c 

c  n trong các bài di

t  th i Hy L p  La Mã c  i):  

D n nh p (exordium): Gi i thi u ch  

 và m h c a bài di i 

m i quan tâm chung c a khán gi  (Tình 

tr ng m t t  do c  

c thu t (narratio): c tình 

tr ng hi n t nh b n ch t c a v n 

 n t t quy n 



t  do c  

Phân lu n (partitio): Phân tách v  

thành các lu m con (Gi  xã h i 

 

Kh nh (confirmatio): L p lu n chi 

ti  xác quy  ph n 

n v i s  ph c M )  

Ph n bác (refutatio): Bác b  nh ng l p 

lu c v i l p lu ng 

ng sai trái ho c không 

phù h p). 

K t lu n (peroratio): T ng k t v , 

i c m xúc và kêu 

g ng (Hình dung v   lai bình 

ng) (Crowley & Hawhee, 2004: 258-273) 

 m b o gi  c m ch l p lu n 

chính c a bài di  l i b  

c c 6 ph n v i nh n bao trùm 

ng c a t ng ph n, ch  ng 

t hoá. 

Khi gi ng d y, các câu h i và ho ng 

gi ng d y c n h ng d n h c sinh phát hi n 

ra b  c a t ng ph n 

trong b  c  dùng d  

ho n khuy t. 

Th  hai, v  b i c  l ch 
s : Ch   chính c a bài di

v  phân bi t ch ng t c, có l  không ph i 

là quen thu c v i h c sinh Vi t Nam, vì lý 

do xã h i Vi t Nam không có tính ch

ch ng t i M  và tri th c v  l ch 

s  M  c gi i thi u nhi u  

Vi t Nam.  

Vì v y c n gi i thi u t ng quan v  t  

phân bi t ch ng t c trong l ch s  M , l ch 

s  c n có m t h  th ng 

c chú chi ti t v   l ch 

s  c a các hình nh, s  ki c s  d ng 

trong bài. Giáo viên có th  s  d ng kèm m t 

s  u báo chí, th ng kê, hình nh, clip 

ng n, ng 

hoá ho ng này. 

Th  ba, v   c a 
n: Ch c ch n vi c chuy n ng  s  làm 

m t nhi u v  p và s c bi u c m c a 

âm thanh ngôn ng  g n v  

p và s c bi u c m trong ch t gi ng di n 

thuy c bi t c a Martin Luther King.  

n ngh  lu c 

so  di n thuy o qu n 

chúng (s  i tham gia cu c tu n 

hành ngày 28/8/1963  ham 

Lincoln t

 t p th  ti p 

nh n b ng kênh thính giác ch  không ph i 

 cá nhân c riêng b ng kênh th  giác. 

V ng và b i c Martin 

Luther a ch n t  ng , cách di n 

t và các phép tu t  theo nguyên t c khu y 

ng c m xúc mãnh li t nh t b ng nh ng ký 

c và tình c m t p th ng th i kích 

thích thính giác m t cách m nh m  nh t: 

c p ng   u câu nh m nh n 

m m lu m (M

 ng ta s  không 

bao gi   t  do vang 

v ), trích d n nh ng 

n uy tín và có s ng c m xúc 

i v i công chúng ( c l p 

M , Kinh Thánh, ), s  d c phép 

n d , nh ng c u trúc ng  i và 

nh ng hình i l p gay g t (ánh bình 

minh r c r  k ng tù ng c; 

m

bao la c a s  ph n th nh v t ch t; k  

n l a 

n - làn gió mùa 

thu c a t  do và công b ng; ), s  d ng 

nh ng d n ch ng chân th c l y t  su t 

chi u dài l ch s  l n chi u r a lý c a 

c M  (lu t cách ly, lu t c i da 

i da tr ng, 



lu t c u c , 

, New York, 

Alabama, South Carolina, Georgia, 

Louisiana, New Hampshire, Pennsylvania, 

Colorado, California, Tennessee,  

Khi gi ng d y, giáo viên c n t  ch c 

nhi u ho ng gi ng d y nh m giúp h c 

sinh phát hi  này: 

- Th  nh t, c n có ho ng giúp h c 

sinh phân bi t hi u ng c a ngôn ng  nói và 

ngôn ng  vi t (có th  k  b ng so sánh). 

- Th  hai, c n có ho ng gi i thi u 

v  b i c i tr c ti p c a bài di n 

thuy t (có th  dùng hình nh ho c video 

clip). Có th  t ra m t s  tình hu  so 

sánh, ví d  s  khác bi t gi a ngôn ng  nói 

v i cá nhân, v i t p th  nh , 

v i t p th  l n. 

- Th  ba, g  h c 

sinh phát hi  

n. Có th  so sánh v i m t s  

n di n thuy t khác mà các em bi t 

ho ng h c  các l c. 

- Th  i ý ng d ng ki n th c th  

lo i vào th c t  i s ng, ví d  ng d n 

h c sinh t  ch c di n thuy t v  m t v  

c  th  ng  b o v  môi 

ng, b o l c h ng,  

 m b o chuy n t i cho h c sinh 

nh ng tri th c v  th  lo i này, trong quá 

trình chuy n ng , chúng tôi c  g ng gi  l i 

 trên. L  

nh  âm không th  b

c, ch ng h p ph  u gây 

ng m nh m  và kh c sâu c m xúc: 

c Capital to cash a 

check n th   

2 Tuyên ngôn Gi i phóng Nô l n hành 
pháp do T ng th ng Abraham Lincoln ban hành 
l u ngày 22/9/1862, tuyên b  tr  t  do cho t t 
c  nô l  c các bang mi n Nam  M . 

rút ti n b ng ngân phi u), dark and desolate 

(t sweltering summer 

(mùa hè oi ), dignity and discipline (nhân 

ph m và k  trials and tribulations 

(th  thách và gian nan), ng t  

p g

ng chuông r n: I have a dream (Tôi 

có m t gi This is our hope, and this 

is the faith that I go back to the South with 

ng c a c 

tin mà tôi mang theo v  mi n Nam), Free at 

last! Free at last! (Cu i cùng t  

n!), ... Vì v y, b n d ch c a chúng tôi 

ch c ch n còn c n ch nh s a, hoàn thi n r t 

nhi  có th  chuy n t n h c 

sinh Vi t Nam m t ph  p và 

s c m nh ngôn t  c a m t trong nh ng bài 

di t trong l ch s  c M . 

TÔI CÓ M T GI  

Martin Luther King 

. 

M   c, m i M   

i mà ngày ng 

i, n 

Tuyên ngôn Gi i phóng Nô l 2 n 

tr t hi t ng n 

c hy v ng cho cho hàng tri u 

nô l  i b  t 

trong lò l a c a b t công b n 

c r  k t thúc 

ng tù ng c. 

i, m i da 

c t  do. M

sau, cu c s ng c n còn b  

Tác gi  c bài di n thuy t 
này trong cu c tu i 

ng ni m T ng th ng Lincoln t i 
Washington DC, M . 



thít ch t trong gông cùm c a lu t cách ly3 

và xi ng xích c a óc k  th . M

n ph i s ng trong m t 

c a s  ph n th nh v t ch t. M

n ph i s ng mòn trong 

nh ng góc khu t c a xã h i M  và th y 

mình ch  là k  

 nên ngày hôm nay 

 quy t li t lên ti ng v  

th m tr ng này. 

 

Ng n l n 

 không bao 

gi  t t ngu i n a 

t  do và công b ng không th i t

1963 không ph i là m t k t c c, mà là m t 

kh c M  s  không có bình an, s  

c quy n công dân. Bão l c 

c a nh ng cu c n i d y s  v n ti p t c rung 

chuy n n n móng qu n khi nào 

m t tr i công lý tr i d y. 

u mà tôi ph i nói v i 

nh ng chí c a tôi, nh i 

ng c a c a lâu 

công lý. Trong quá trình chi u giành 

l y l a v  x a mình, chúng ta 

ng sai l ng 

làm d  do c a mình b ng cách 

u ng ly oán h n và thù h n. Cu u tranh 

c a chúng ta bao gi  i d a trên 

n n t ng cao quý c a nhân ph m và k  

 cho cu c 

ph y sáng t o c a chúng ta sa 

vào b o lo n. Qua t ng bu i tu n hành, 

chúng ta s  ph i t  nâng b n 

t m cao m   s c m nh b o l c 

3 Lu o lu i 
 trong nh ng khu nhà  riêng, làm vi c   

riêng và s  d ng các d ch v  giáo d c, y t , v n 

b ng s c m nh tâm h n. Tinh th n chi n 

u qu ng m i v a trào sôi trong c ng 

y chúng 

n ch  ng  v c t t c  i da tr ng, 

b i l n di n  

nay, có r t nhi i anh em da tr

nh n ra r ng v n m nh c a h  g n li n v i 

v n m nh c a chúng ta, r ng t  do c a h  

không th  tách r i v i t  do c a chúng ta. 

Chúng ta không th  t mình. 

m b o 

r ng mình luôn ti n v  c. Chúng ta 

không th  quay l i v   nh ng 

câu h t ra cho nh u tranh 

n bao gi  i m i 

 không bao gi  hài 

lòng m n còn là nh ng 

n n nhân câm l ng c a v n n n b o l c t  

c nh sát. Chúng ta s  không bao gi  hài 

lòng m t khi, sau ch ng dài m t m i, 

ta v n không th  c ch n ngh  chân 

trong quán tr  ven xa l  hay khách s n 

trong thành ph . Chúng ta s  không hài 

lòng khi nào con cái chúng ta b  t 

nhân ph m và lòng t  tr ng b i nh ng t m 

bi   i da tr

Chúng ta s  không bao gi  hài lòng khi 

 Mississippi không có quy n 

b u c  New York tin 

r  làm gì. 

Không, không, chúng ta không hài lòng, và 

chúng ta s  không hài lòng c n khi nào 

i dòng sông 

c 4. 

 

ng bao gi  c sâu tuy t 

v ng. Các b n c a tôi, hôm nay tôi xin chia 

s  v i các b n r ng, m c dù chúng ta v n 

chuy n riêng so v i da tr ng.  
4 Trích Kinh Thánh, b n in c a M . 



i m t v a 

hi n t lai, tôi v n có m t gi c 

t gi t ngu n sâu th m 

t  trong gi c M 5. 

ng m c 

c a chúng ta s  tr i d y và s ng chân th c 

v i ni m tin c  

th u hi n nhiên: r ng t t c  m i 

u có quy 6.  

ng m

nh ng ng   Georgia7, con cái 

c a nh ng nô l  a 

nh ng ch   ng i bên nhau 

trong tình anh em b ng h u. 

ng m t ngày n  

bang Mississippi8 n nén h m h p 

bao s c nóng c a b t công và áp b c, r i 

 chuy n mình thành m t o c a 

t  do và công b ng. 

ng b a con nh  c a tôi, 

m  c s ng  m t 

i ta không phán xét chúng 

b ng màu da, mà phán xét b ng nhân cách 

c a chúng. 

Ngày hôm nay, tôi có m t gi  
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